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Rezumat: Scopul acestei lucr�ri este studierea rela�iei dintre codificarea lexical� �i sintactic� a 
circumstan�ei modale (manière) în francez�, analizând posibilit��ile combinatorii ale unui set 
restrâns de verbe care arat� modul de mi�care cu complemente comparative introduse prin comme 
‘ca’ (ex: Maria marche comme une reine. ‘Maria merge ca o regin�.’). În conformitate cu Stosic 
(2009), consider�m c� interpretarea modal� a unor verbe de mi�care se datoreaz� prezen�ei în 
semnifica�ia lor lexical� a unor tr�s�turi fundamentale precum: VITEZ� (courir ‘a alerga’), 
�INUT� / POSTUR� (marcher ‘a merge’, boiter ‘a �chiop�ta’), FOR�� (jaillir ‘a �â�ni’), 
LIPSA FINALIT��II (errer ‘a hoin�ri’) etc. În concordan�� cu Moline (2008), emitem ipoteza 
conform c�reia proprietatea acestor verbe de a se combina cu complemente comparative introduse 
prin comme reprezint� tr�s�tura semantic� ce activeaz� interpretarea modal� a verbelor studiate. 
Lu�m de asemenea în considerare unele verbe de mi�care ce nu exprim� modul, precum monter 
‘a urca’, tomber ‘a c�dea’ �i descendre ‘a coborî’ pentru a pune în eviden�� în�elesul 
complementelor comparative în comme care le înso�esc. Analiza corpusului arat� c� în multe 
cazuri exist� o corela�ie foarte strict� între tr�s�turile modale codificate de verbe �i sensul 
complementelor în comme. Aceast� corela�ie nu se men�ine îns� întotdeauna întrucât 
complementarea modal� se poate aplica la multe alte tr�s�turi semantice ale verbului. 
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